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小 红 鞋

从前有一个小姑娘，长得非常漂亮、可爱。她很穷，夏天

总是赤脚走路；冬天，她穿着一双沉重的木鞋，连脚背都磨红

了，她感到很难受。

村子里，有一位专门做鞋的老妈妈。她坐在那里做一双小

鞋，想尽量做得好一点。她用的是红色的旧布条，尽管鞋子的

外形看上去很笨重，可她的用意是好的。因为她做的这双鞋子

准备送给这位小姑娘穿。小姑娘名叫卡伦。

就在小姑娘的母亲安葬的那一天，她得到了这双红鞋，这

也是她第一次穿上这双鞋。在出殡的时候是不能穿这种非常耀

眼的红东西的。她实在没有别的鞋子可穿了。于是，她把一双

小赤脚伸进鞋子里，跟在用草简单编成的棺材后面。

这时，忽然驶来了一辆很大的旧车子。车里坐着一位高大的

老太太，她看到小姑娘从小就失去母亲，非常同情她。于是，她

对牧师说：“听着，把这个小姑娘交给我吧，我会很好照顾她的！”

卡伦以为这一切全是因为她那双红鞋。但是，那位老太太

说，这双鞋子太难看了，于是便把它烧掉了。现在，卡伦穿上

了干净、整齐的衣服，她还学着读书、识字，做针线。人们都说
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她很可爱，镜子却对她说：“你不但很可爱，而且还很漂亮呢！”

有一次，王后带着她的小女儿——也就是公主——在各地

巡游。人们像潮水一样拥到了王后下榻的宫殿外面，卡伦也跟

着一起去了。只见那位小公主穿着洁白的衣服，站在一扇窗前，

让人们一睹她的芳容。她既没有穿着很长的拖裾，也没有戴上

320.
金冠，她却穿着一双漂亮的、用红色上等山羊皮做的皮鞋。这

双鞋比起那位做鞋的老妈妈为小卡伦做的那一双，当然是漂亮

多了。世界上再也没有比红鞋更好看的东西了！

这时，卡伦已经长大，到了参加坚信礼的年龄。她得到了

新衣服，也将得到新鞋子。城里一位有钱的鞋匠量了一下她脚

的尺寸。当时，她在鞋匠家里，那里摆着许多玻璃橱窗，里面

陈列着许多美丽的鞋子和擦得锃亮的靴子。这些鞋子看上去漂

亮极了，不过那位老太太的眼睛不好，所以她对此一点也不感

兴趣。在这些陈列的鞋子中，也有一双红色皮鞋，跟公主所穿

的那双一模一样，美极了！鞋匠说，这是给一位伯爵家小姐做

的，但是做得不合伯爵小姐的脚。

“一定是漆皮做的！”老太太说，“它闪闪发光呢！”

“是啊，闪闪发光呢！”卡伦说。

鞋子很合她的脚，她们便买下来了。不过，老太太并不知

道鞋子是红色的，因为她是决不会让卡伦穿着红鞋去参加坚信

礼的。然而，卡伦却穿着它去了。

所有参加坚信礼的人都望着她的脚。当她在教堂里走到圣

诗合唱班门前的时候，她觉得，连那些墓碑上雕刻的头像，连

那些穿着硬领长黑袍的牧师画像，以及他们夫人的画像都把眼

睛盯在她的脚上。当牧师把手放在她的头上宣讲着神圣的讲义、

宣读她与上帝的誓约以及做一个基督徒应该肩负的责任时，她

的心中只想着她的这双鞋。管风琴奏出了庄严的音乐，孩子们

优美的童声唱着赞美诗，那个年老的领唱者也在唱着，但是卡

伦的心里仍想着这双红鞋。

那天下午 ，老太太才从别人那儿听说这双鞋子是红色的。

于是，她对小姑娘说，太不像话了。她还说，卡伦再到教堂去

的时候，一定要穿着黑鞋子去。

321.
下个星期日是领圣餐的日子。卡伦看了看那双黑鞋，又看

了看这双红鞋——又看了看红鞋，最后，她仍决定穿红鞋去。

那是一个阳光明媚的日子。卡伦和老太太走在田野的小道

上，小道上有些灰尘。教堂的门口有一个残疾的老兵，拄着一

根拐杖站在那里。他留着一把很奇怪的长胡子，这胡子与其说

是白的，还不如说是红的，因为它本来就是红的。他把身子几

乎弯到了地面，他问老太太，是不是可以为她把鞋子上的灰尘

擦掉。于是，卡伦也把她的小脚伸了过去。

“啊，这是一双多么漂亮的舞鞋啊 ！”老兵说，“ 你跳舞

时一定要把鞋带系紧了！”于是他用手在鞋面上拍了几下。



老太太给了老兵一点钱，然后带着卡伦走进教堂。

教堂里所有的人都望着卡伦脚上的红鞋，所有的画像也都

盯着这双鞋。当卡伦在圣坛前跪下、把金制的圣餐杯放在嘴边

的时候，她心里只想着这双红鞋，好像这双鞋子在她面前的圣

餐杯里浮游着。她忘记唱她应该唱的赞美诗了，也忘记了自己

应该念的祷告。

后来，大家全都走出了教堂，老太太上了自己的车。就在

卡伦刚要抬脚上车时，紧靠她们身边站着的那个老兵说：“瞧，

多么漂亮的舞鞋啊！”

卡伦经不起这番赞美，她情不自禁地在原地跳了起来。可

是，她一旦开始跳，那双脚就再也停不下来了，就好像那双鞋

子产生了一种神奇的力量牢牢地控制住了她的双脚。她在教堂

的一角跳着，再也无法停下来了。马车夫只好追过去，抓住她，

把她抱进了车子。不过，她的脚仍在不停地跳着，结果她狠狠

地踢了那位善良的老太太一脚。最后，他们只好把她的鞋子脱

下来，她的脚这才安静下来。

回到家里以后，这双鞋子被放进了柜子里。可是，卡伦还

322.
是忍不住时常要去看看这双鞋子。

后来，老太太病得卧床不起，人们说，她大概是难得好起

来了。她需要很好的服侍、照料。当然，没有比卡伦更合适的

人了。不过，这时城里有一个盛大的舞会，卡伦也接到了邀请。

——她看了看这位重病在身的老太太，不管怎么说，老太太再

也不可能好起来了。她又看了看那双红鞋，觉得，即使看一看

也没有过错。——她又一次穿上了红鞋，当然，她完全可以这

样做。——随后，她便去参加舞会去了，并且开始跳起舞来。

当她想往右边转的时候，鞋子却带着她向左边跳。当她想

往前面跳的时候，鞋子却带着她往后跳，一直顺着台阶跳过大

街 ，跳出城门。她只好跟着不停地跳着，而且她也无法停住，

就这样，她一直跳到了黑暗森林。

树林中的树梢上发出了一道亮光，她还以为这是月亮，因

为她看到了一个圆圆的东西。不过，这个圆圆的东西是一张人

的面孔：那个长着红胡子的老兵正坐在那里，对她点着头，说：

“瞧，多么漂亮的舞鞋啊！”

她吓坏了，想把脚上穿的红鞋扔掉，但是，她怎么使劲也

脱不下来。于是，她把袜子扯掉，但是鞋已经牢牢地套住了她

的脚。她不停地跳着，跳过田野和草地，在雨里跳，在阳光下

跳，晚上跳，白天跳。最可怕的要算是晚上跳了。她跳进了一

个敞开着的教堂墓地。不过，那里的死者是从不跳舞的，因为

他们有比跳舞更好的事情要做。她想在一个长满苦菊蒿的穷苦

人的坟上坐下来，但她无法停下来。当她跳到敞开着的教堂大

门的时候，她看到一位穿白色长衣的天使，翅膀一直从他的肩

上垂落到了脚下。天使的面孔是庄严而沉重的，他的手里拿着

一把明晃晃的利剑。



“你一定要跳下去 ！”他说，“ 穿着你的红鞋跳，一直跳

323.
到你脸色苍白、浑身冰凉！一直跳到你皮肤抽缩得就像一副骨

架！你得从这家的门口跳到那家门口，挨家挨户地跳下去！到

了那些住着傲慢、虚荣的孩子的地方，你一定要去敲门，好让

他们听见你的声音，害怕你的出现！你必须跳下去，不停的跳

下去——！”

“请饶了我吧！”卡伦叫起来。

她并没有听到天使是怎样回答她的，因为鞋子已经拖着她

跳出了教堂墓地大门，跳到田野。她穿过大街小巷，连续不断

地跳着。

一天早晨，她跳着经过一个她所熟悉的门口。里面传来了

赞美诗的声音，人们抬了一口棺材出来，棺材上摆着鲜花。这

时，她才知道那个老太太去世了。于是，她觉得，她已经被所

有的人遗弃了，被上帝派来的天使所诅咒、惩罚。

她不停地跳着，她在漆黑的夜里跳着。这双鞋带着她跳过

荆棘，跳过野蔷薇丛，她的身上被划出了血。

她跳过荒野，跳到一所孤零零的小屋子前。她知道，里面

住着一个刽子手。她用手指在玻璃窗上敲着，说：“出来——！

快出来——！——我不能进去了，因为我在跳着舞！”

刽子手说：“ 也许你不知道我是谁吧？我是专门把坏人的

脑袋砍下来的人。我已经感到，我的斧子又在颤动了！”

“请不要把我的头砍下来 ！”卡伦说 ，“如果你杀了我的

话，那么，我就不能赎回我的罪过了！但是，请你把我这双穿

着红鞋的脚砍掉吧！”

于是，她把自己的罪过从头到尾讲述了一遍，随后，刽子

手把她那双穿着红鞋的脚砍了下来。紧接着，这双红鞋带着砍

下来的那一双小脚跳过田野，一直跳进漆黑的森林里去了。

他为她做了一双木脚和一副拐杖，同时教给她有罪的人常

324.
唱的那首赞美诗。她吻了吻那只握着斧子的手，向荒野走去。

“我可受够了红鞋带来的罪过！”她说，“现在，我要到教

堂去，让大家都能看到我！”

她拄着拐杖向教堂大门走去。她刚刚走到教堂时，那双红

鞋又在她面前跳着，吓得她转身往回走了。

整整一个星期，她十分悲伤，不停地哭泣，流了许多伤心

的眼泪。

好不容易到了星期日，她说：“ 上帝呀，我受的罪应该已

经够多的了！我也受到了应得的惩罚！我想，我现在已经跟教

堂里那些跪着的大多数人没什么两样了！”

于是 ，她大胆地向教堂走去。还没等她走到教堂的门口，

她又看到那双红鞋在她的面前跳着。这时，她又害怕起来，转

身走开，同时在心里虔诚地忏悔着她所犯下的罪过。

后来 ，她到了一个牧师的家里，请求收留她当一个佣人。



她表示愿意在他家勤勤恳恳地工作 ，尽她的能力做所有的事。

她根本就没提工钱的事，只求自己有一个栖身之地，能和善良

的人在一起。牧师的妻子很可怜她，把她留下来做了一个佣人。

她确实很勤快 ，办事也很周到 。晚间，当牧师在高声地朗读

《圣经》的时候，她就坐在一旁静静地听着。这家人的小孩都

非常喜欢她。每当这些孩子谈到穿着打扮要像王后一样的时候，

她总是不停地摇着头。

第二个星期天时，牧师一家全都要到教堂里去做礼拜。他

们问她，是不是也愿意跟着一起去。她眼里含着泪水，伤心地

望了望她的拐杖。于是，这家人全都到教堂听上帝的训谕去了。

她独自一人回到了她所住的那个房间。房间很小，只能放下一

张床和一把椅子。她拿着她的《赞美诗集》坐在那里，用一颗

虔诚的心读着书里面的话 。风把教堂管风琴声送到了她耳边，

325.
她抬起满是眼泪的脸说：“啊，上帝，救救我吧！”

这时，屋外阳光明媚。一位穿着白色长袍衣服的天使——

就是那天晚上她在教堂门口见过的那位天使——出现在她面前。

不过，这次他手里拿的不再是那把锐利的剑，而是拿着一枝美

丽的绿枝，枝上开满了鲜艳的玫瑰花。他用枝子在屋顶的天花

板上碰了一下，于是屋顶便高高地升上去了。凡是他碰到的地

方，便有一颗明亮的金星出现。他碰了碰墙壁，马上墙壁就延

伸开来。她看到了那架正在演奏着音乐的管风琴，看到了牧师

及牧师夫人的画像。做礼拜的教民们全都坐在装饰过的凳子上，

唱着《赞美诗集》里的赞美诗。——如果说这不是教堂自动来

到了这个狭小房间里、来到了这位可怜的女孩面前，那么，就

是她自己走到教堂里去的。她和牧师家里及其他做礼拜的人一

起坐在凳子上。当他们唱完赞美诗，抬起头来看见她时，他们

都点着头说：“这就对了，卡伦，你早就该到这里来！”

“这是因为我已经得到了上帝宽恕！”她说。

管风琴仍在鸣奏着，唱诗班的童声合唱是如此的优美、动

人。明媚温暖的阳光穿过窗子照在教堂里卡伦坐的凳子上，她

的心中充满了阳光 ，巨大的幸福充实在她心间，好像要溢了。

她的灵魂乘着阳光飞向了上帝，在那里，谁也没有向她问起过

那双红鞋。

跳蚤、蚂蚱和跳鹅的比赛

有一次，跳蚤、蚂蚱和跳鹅准备开展一次比赛，看谁跳得

326.
最高。于是，它们邀来了所有的人。这三个都是著名的跳高能

手，这时它们全都聚集在一个屋子里。

“好吧，谁跳得最高，我就把我的女儿许配给他 ！”国王

说，“总不能让这几个参赛者什么也得不到吧，要是那样的话，

未免太不像话了！”

跳蚤第一个出场。它风度翩翩，向人们频频致敬。因为它
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的体内流着许多小姐的血。最重要的是，它只习惯跟人打交道。

接着出场的是蚂蚱。它很粗壮，长得很矮。不过，它的身

材还是挺好看的。它穿着生来就有的绿色的制服。此外，它的

外表还告诉人们，它出身于埃及的一个非常古老的家族，在这

里受到了人们的普遍尊敬。它是刚刚从田里捉来的，被放在一

座用纸牌做成的屋子里。这间屋子一共有三层，全是用印有人

像的那些纸牌搭起来的，印有人像的那一面对着里面。屋子有

门、有窗，都是在印有红桃皇后的那张牌上雕出来的。

“我歌唱得十分动听 ！”它说，“ 16 只本地产的蟋蟀从小
就开始唱。可它们直到现在也没有住到纸牌屋里来。它们听了

我的歌后全都嫉妒得要命，由于嫉妒，它们的身体比以前更加

消瘦了。”

跳蚤和蚂蚱这两个家伙都把自己美美地介绍了一番。它们

看来，自己是一定可以娶到公主的。

跳鹅什么也没说。也有人说，它这是自以为很了不起。宫

廷里的狗只用鼻子嗅了它一下，便很有把握地说，跳鹅也是出

自名门望族。那位因为从来不参与议事而得到三枚勋章的老参

事十分肯定地说，跳鹅有预卜未来的天才：人们只要看看它的

背脊骨就能知道冬天是温暖还是寒冷的，而这一点人是无法从

编写年鉴的人的背脊骨上看出来的。

“好了，我就不再说什么了 ！”老国王说，“ 我只须在一

327.
旁静静地看着，反正我早已心中有数了！”

跳高比赛马上就要开始了。跳蚤跳得高极了，高的谁也没

有看见它。大家都说，它根本就没有跳。这种说法太不讲理了。

蚂蚱跳得只有跳蚤一半高。可是，它一下子就蹦到了国王

脸上。国王说，真是可恶极了。

跳鹅长时间地站在那里，心里不停思考着。最后，人们认

为它根本就不能跳呢。

“它该不是出了什么毛病吧 ！”宫里的那只狗说 ，然后，

它跑过去在跳鹅身上嗅了一下。

“嗖 ！”它歪歪扭扭地蹦了一下，它跳到了公主膝上。因

为公主坐的是一张很矮的金凳子。

于是，国王说：“ 能跳到我女儿身上的，就应该算是跳得

最高的 ，因为这正是跳高的目的所在。不过，能想到这一点，

倒是要有点头脑呢。跳鹅这一跳，足已显示出它是有头脑的了。

它的额上长着骨头呢！”

这样，它得到了公主。

“我跳得最高 ！”跳蚤不服气的说，“ 不过，就这么回事

罢了 ！让她嫁给那个戳在签子上还打了蜡的鹅骨头架上去吧！

尽管如此，还是我跳得最高。可见，在当今这个世界上，你得

有一副像样的身躯让别人看见你才行！”

后来跳蚤一气之下跑到外国军队里当兵去了，有人说，它

在国外打仗的时候被打死了。



那只蚂蚱坐在外面的沟里，心里想着，哎，如今这个世道

是怎么回事呀？它不禁说：“ 身材是很重要的 ！”

它唱起了自己那首悲伤的歌。我们就是从它的歌声中听到

了这个故事。

328.

牧羊姑娘和扫烟囱的青年

在一个客厅里，摆着一个全都发黑了，上面雕着许多蔓藤

和叶子的这样一个木柜，是从主人的曾祖母那里传下来的。细

看整个柜子从上到下都雕着玫瑰和郁金香，还雕着许多奇奇怪

怪的蔓藤，在这些藤蔓的中间露出一只小雄鹿的头，头上的角

有许多叉 。在柜子正中间还雕了一个全身人像，他坐在那里，

模样看起来使人发笑 。他是在笑，连牙齿都露出来了，可是，

你又很难说这就是笑。他长了公山羊的腿，额头上有一些小小

的角，而且还留了一把长胡须。

这间屋里的小孩总是叫他“公山羊腿——上将或下将——

总司令兼军士 ”。这确是一个很难念的名字，可是，得到这种

头衔的人也并不多。看来当初雕刻这样一个人还真是一件不容

易的事呢！

他不是已经坐在那里吗！他老是望着镜子下面的那张桌子，

因为桌子上放着一个很可爱的用瓷做成的牧羊姑娘。她穿着一

双涂了金色的鞋子，衣服上别着一朵红玫瑰；她还戴着一顶金

帽子，拿着一根牧羊杖。她真是漂亮极了！

紧靠牧羊姑娘身边，站着一个小小的扫烟囱的青年。他的

脸黑得像炭 ，不过，他也是瓷做的。他和其它东西一样干净、

漂亮。他只是一个扫烟囱的，这只不过是他的想象而已。陶瓷

匠完全能把他捏成一个王子，因为他是满可以当一位王子的。

这位瓷人站在那里挺潇洒，他旁边放着一架梯子。他的脸

白里透红，很像一个姑娘。其实，这是一个小小失误，因为他

329.
本来应该再黑一点才对。他站得离牧羊女是这样近，他们两人

是被人家摆在这个地方的。既然把他们这样摆着，他们也就订

了婚。他们站在一起是很般配的：他们都是年轻人，又都是用

瓷做的，而且都很容易被打碎。

紧靠着他们的还有一个玩具人。这个玩具人的身材比他们

要大出三倍。他是一个年老的中国人，会点头，而且他也是瓷

做的。他说，他是牧羊姑娘的祖父，不过他却拿不出有力的证

据。他坚持说，他有权管她。因此，他对那位向小牧羊姑娘求

婚的“公山羊腿——上将或下将——总司令兼军士”点过头。

“现在，你该有个丈夫了 ！”中国老者说，“ 这个人我想

是用桃花心木做的。他可以使你成为‘公山羊腿——上将或下

将——总司令兼军士 ’夫人。除了有许多偷偷藏着的东西外，

他还有整整一柜子银器。”

“我可不愿意走进那个黑暗的柜子！”小牧羊姑娘说，“我



听说，在柜子里他已经有11 个瓷太太了！”
“那你就做他的第12 个太太呀！”中国人说，“今天晚上，
当那个老柜子吱嘎响的时候，你们就算是结婚了，就像我是一

个中国人那样一点也不假！”说完，他点点头，睡着了。

小牧羊姑娘两眼望着她最最心爱的瓷制的扫烟囱青年，哭

了起来。“ 我想，我得求你了 ，”她说，“ 求你把我带到外面

那个世界里去吧。再也不能呆在这里了！”

“你叫我干什么，我都照办 。”扫烟囱青年说，“ 我们马

上就走吧，我完全可以靠扫烟囱来养活你的！”

“要是我们能从桌子底下钻过去就好了 ！”她说，“ 在没

有到外面的广阔世界去以前，我是无论如何也高兴不起来的！”

于是，她的爱人安慰着她，教她怎样把她小小的脚踏在雕

着花纹的桌子边，顺着桌子角四周雕的叶子走下来。他还把他

330.
的梯子拿过来帮助她。一会儿，他们就爬到地上。当他们抬头

朝那个老木柜望去的时候，他们听到里面发出了一阵很响的骚

动声 。所有雕在柜子上的鹿把头伸得长长的，扬起它们的角，

同时转动着它们的头。“ 公山羊腿——上将或下将——总司令

兼军士”跳得很高，同时朝那个年老的中国人吼叫：“ 他们私

奔了！⋯⋯”

这时，他们感到了害怕，连忙跳到放在台子上的一个抽屉

里去了。

抽屈里放着一些纸牌，但都不是整副的，还有一个小小的

木偶戏台，搭得真是再好不过了。戏台上演着喜剧，纸牌中所

有的皇后——方块的，梅花的，红桃的和黑桃的——全都坐在

第一排，挥动着郁金香做的扇子。她们的身后站着四位“杰克”，

上面和下面各有一个头，正如在普通纸牌中一样。正在上演的

喜剧 ，演的是两个有情人并没有成为眷属的事。看了这出戏，

小牧羊姑娘哭了起来。

“我受不了啦！”她说，“我非得走出这个抽屉不可！”

但是，当他们回到地板上、朝桌上看去时，那个年老的中

国人已经醒了，正在摇晃着他的身子，因为他的下半身是一个

整体。 “中国老者来了 ！”小牧羊姑娘吓得尖叫起来。她一下子

跌倒了，她的瓷膝头弯到了地上，伤心极了。

“我想了一个好主意 ！”扫烟囱的青年说，“ 我们可以爬

进墙脚的那个百花香大罐子里去，躲在玫瑰花和熏香草里。万

一他找来了，我们就朝他眼睛里撒盐！”

“这个主意不行 ！”她说，“ 而且我知道，中国老者曾经

和百花香大罐子订过婚。既然他们有过这样的关系，他们之间

总会存在某种旧情的。现在我们没有别的办法，只有跑到外面

331.
世界里去。”

“你真有勇气跟我一起跑到外面的世界里去吗？”扫烟囱

的青年问，“ 你曾想过外面的世界究竟有多大吗？我们再也回



不来了吗？”

“我想过！”她回答说。

扫烟囱青年用眼睛直瞪瞪地望着她，说 ：“我是从烟囱爬

出去的！你真的有勇气跟着我一起爬进炉子，穿过炉膛和炉筒，

爬过壁炉出去吗 ？这样，我们才能爬到烟囱上去。到了那里，

我就知道下一步应该怎样办了！我们要爬得很高很高的，让他

们怎样也够不着我们。在那个最高的地方有一个洞口，可以一

直通到外面那个广阔世界里去。”

于是，他领着她到了壁炉门口。

“这里真黑啊！”她说。但是，她还是跟着他爬过了炉膛、

爬过了炉筒。这时已经是深夜了，四周一片漆黑。

“好了，现在我们到了大烟囱里了！他说，“ 瞧！上面那

颗最明亮的星星！”

天上真有一颗真正的星星呢，它正照着他们，就像是专门

为他们指路似的 。他们爬呀爬，不停地爬着。这条路很可怕，

而且很高。可是，他爬起来却很轻松。他扶着她，教她怎样把

她的小瓷脚踏在最安全的地方。就这样，他们总算爬到了烟囱

口，在那里坐了下来，因为他们实在是太累了。

他们头上是高高的天和繁星闪烁的夜空，脚下是城市数不

胜数的屋顶。他们放眼向四周瞭望，远远地朝这广阔的世界望

去。这个可怜的牧羊姑娘从来没有想到外面的世界就是这个样

子。她把她的头靠在扫烟囱青年身上，伤心地哭了起来，连她

腰带上的金粉都被眼泪洗下来了。

“这真是太过分了 ！”她说，“ 我简直受不了啦！这世界
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太大了 ！要是我能回到镜子下面的那张桌子上，那该多好啊！

在我没有回到那里去以前，我是永远也不会快乐的！我总算跟

着你到这个茫茫的世界来过了，要是你还爱我，现在就请你陪

着我回家去吧！”

于是，扫烟囱的青年便对她讲起了道理，并且有意提到了

中国老者和“公山羊腿——上将或下将——总司令兼军士 ”。

但是，她抽泣得越来越厉害了，还不断亲吻着她的这位扫烟囱

青年。于是，只好顺从了她，尽管他气得像要发疯一样。

后来，他们又费了很大的气力才顺着烟囱爬下去了，爬过

了炉膛和炉筒 ，这滋味真是不好受。他们回到漆黑的炉门口，

偷偷地向屋里看了看，看看屋子里究竟成了什么样子。屋子里

一片静寂，他们悄悄望了过去，——啊，地板上躺着那位中国

老者 ！这是因为，他在追赶他们的时候，从桌子上跌了下来，

碎成了三块。他的背摔成了一大块，头滚到了一个墙角里。那

位“公山羊腿——上将或下将——总司令兼军士”仍然站在他

原来的地方，脑子里仿佛正在思考什么重要问题。

“太可怕了 ！”小牧羊姑娘说，“老祖父已经跌成了碎片。

这全是我们的过错！”于是，她悲痛地搓着她那双纤细的小手。

“他是可以补好的 ！”扫烟囱的青年说，“ 他完全可以补
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得很好！——请不要发这么大的火气！只要把他的背粘在一起，

然后再在他的脖子上钉上一颗钉子，他便可以和新的一样，又

可以对我们讲一大堆难听的话了！”

“是吗，你说能补好吗？”她问。

于是，他们又爬回到桌子上，回到了他们原来站的那个地

方。

“你瞧，我们白白地兜了一个大圈子！”扫烟囱的青年说，

“我们这是何苦呢，本来这些麻烦都是可以省去的！”

333.
“现在，我只希望把老祖父补好，这就放心了 ！”牧羊姑

娘说，“这需要花很多钱吗？”

中国老者被补好了，他们设法把他的背粘好，在他脖子上

钉了一颗很结实的钉子。他又完好如初了，不过，他却再也不

会点头了。

“自从您摔碎以后，您倒变得高傲起来了 ！”“ 公山羊腿

——上将或下将——总司令兼军士”说，可是，我认为，这没

有什么值得骄傲的！您看，我到底是娶她呢，还是不娶她呢？”

扫烟囱的青年和牧羊姑娘激动地望着中国老者，他们真担

心他会点头答应下来。但是，他现在无法点头了，同时他又觉

得，对一个生人说自己的脖子上被牢牢地钉了一颗钉子，这是

一件很难为情的事。因此，这一对瓷人终于成了眷属。他们很

感激老祖父脖子上的那颗钉子。这样，他们相亲相爱，直到后

来碎裂为止。

霍尔格的故事

丹麦有一座古老的宫殿，名叫克隆堡。这座宫殿位于松德

海峡的边上 。每天，好多个国家的上百艘大船从这里经过时，

都会鸣炮向这个古老的宫殿致敬，而这个古老的宫殿也报之以

同样的炮声“嘭！”来答谢。炮就是以这种方式表达“你好！”

和“多谢 ！”的意思。——到了冬天，便没有船只从这里经过

了，因为整个海峡海面都结了冰，这些冰一直延伸到瑞典的国

土。不过，这就像在陆地上铺了一条平整的大道一样。那上面

334.
飘扬着丹麦和瑞典的国旗，丹麦人和瑞典人也在相互说着“你

好 ！”和“多谢！”。当然，他们不是用炮声来表达的，而是相

互友好地握手。家常常从对方那里买面包和点心吃，大家都认

为，外国食品的味道总是最好的。

在这一切之中，最了不起的是那座古老的克隆堡宫。在宫

底下，丹麦人霍尔格就坐在谁也不来的一个深长、黑暗的地下

室里。他穿着一身铠甲，头靠在粗壮有力的胳膊上，长长的胡

须垂在一张大理石的桌子上，与桌面连成一体。他已经睡着了，

正在做着梦。不过，他在梦中可以看到丹麦所发生的一切。每

年圣诞节之夜，上帝的一位使者总要到这里来，告诉他，他所

梦见的东西全都是真实的，并劝他在这里继续安静的睡觉，因



为丹麦还没有遇到什么严重危险。要是真遇到了危险，年老的

丹麦人霍尔格就会醒来并站起来。这样，当他站起来捋胡须的

时候，大理石桌子便会裂开。于是，他又会挺身而出，参加战

斗，把拼命厮杀的声音传到世界各地。

关于丹麦人霍尔格的故事，是一位老祖父坐着对他的小孙

子讲的 。这位小男孩知道，老祖父所讲的这一切全都是真的。

老祖父坐在那里讲的时候，还雕刻了一个大木像。这木像便是

丹麦人霍尔格。老祖父是一个木雕家，他根据每一艘船的名字

来雕像，船叫什么名字他就雕出什么样的人像。现在，他雕出

了丹麦人霍尔格 ：笔挺地、雄赳赳地站着，长着满脸的胡子，

一手拿着一柄宽叶剑，一手靠在丹麦的国徽上。

老祖父讲了许许多多丹麦著名的男人和女人的故事。所以，

这个小孙子觉得，他知道的东西跟丹麦人霍尔格知道的东西差

不多一样多了，而丹麦人霍尔格有时还只能从梦里得知这些事。

当小孙子躺在床上时，他总是想着这些，最后，他的下巴也紧

紧地贴在被子上了，他竟以为自己也长出了长长的胡子，而且

335.
胡子已经牢牢地与被子贴到一起去了。

可是，老祖父仍然坐在那里不停地做着手上的工作。他在

那里正雕着人像的最后部分，也就是丹麦的国徽。现在，他总

算雕完了，他看了看整个雕像的整体效果，想起了以前读到过、

听到过的有关丹麦人霍尔格的一切，也想起了今天晚上对孙子

所讲过的一切 。他点点头，擦了擦眼镜，然后又把眼镜戴上，

“是啊，我有生之年，丹麦人霍尔格也许再也不会来了。但是，

在床上睡着的小孙子说不定还能看见他呢！在真正需要时，也

许还会和霍尔格一起参加保卫丹麦的战斗呢。”

老祖父又点点头 。他越看他手中雕的这个丹麦人霍尔格，

他就越满意他雕的这件作品。他甚至觉得，雕像的身上已经有

了颜色，铠甲好像钢铁一样在闪闪发光。丹麦国徽里的心变得

越来越红了，那个头上戴着金色王冠的狮子正在做着跳跃的姿

势。

“这真是世界上最美丽的国徽了 ！”老人说，“ 这些狮子

外表看上去很强壮，代表着力量；而它的心却很和善，代表着

和平与爱！”

他看着最上方的那头狮子，不由得想起了曾经把强大的英

国和丹麦的王位联在一起的克鲁兹国王。当他看着第二头狮子

时，他便想起了统一丹麦而且征服过文德人国土的瓦尔德玛大

帝。当他看着第三头狮子的时候，他想起了把丹麦、瑞典和挪

威联合到一起的玛格丽特女王。当他看着那些红心的时候，这

些心一颗颗全都发出了比先前更加强烈的光芒，它们变成了闪

动着的火焰。他的心也随着那一颗颗心闪动起来。

第一道火焰把他带进了一间黑暗、狭长的监狱。监狱里囚

禁着一个女犯人，一个美丽的女人，她是国王克里斯钦四世的

女儿；艾丽昂诺娜·乌尔菲尔德。火焰像一朵玫瑰花落到了她



336.
的胸口上，就像长在心上一样盛开着。无疑，她是所有丹麦女

人中最高贵、最好的。

“是的，她是丹麦国徽上的一颗心！”老祖父说。

他的思想随着第二道火焰闪动 ，火焰把他带到了大海上。

海上炮声隆隆，许多船只笼罩在一片浓烟之中。火焰变成了一

条勋章的绶带挂到了维茨费尔特胸前。维茨费尔特为了救出自

己的舰队，把自己和自己所在的船一起炸毁了。第三道火焰把

他领到了格陵兰岛一间矮小破烂的茅棚里。汉斯·伊厄则牧师

站在那里，语言和行为都充满了慈爱。火焰变成了他胸前的一

颗星，也是丹麦国徽上的一颗心。

老祖父的思绪走在摇曳的火焰前面，因为他知道火焰将把

他带到什么地方去。在穷苦农妇的屋子里，腓德烈六世站在那

儿，用粉笔把名字写在屋梁上。火焰落到了他的胸前，掉进了

他的心里。在这个农妇的简陋房屋里，他的心也成了丹麦国徽

上的一颗心。老祖父擦了擦眼睛，因为他曾经认识这位长着银

色鬈发的和一双诚实的湛蓝色眼睛的腓德烈国王，还同他一起

生活过。他把双手叠在一起，静静地向前望去。这时，老祖父

的儿媳走了过来。她说，时间已经不早了，他也应该休息一下

了，晚餐也摆好了。

“你雕的这个真是非常漂亮，孩子的爷爷 ！”她说，“ 丹

麦人霍尔格和我们古老的国徽！——就好像我以前曾经见过这

副面孔似的！”

“不会的，你肯定没有见过 ！”老祖父说，“ 我倒是见过

这样一副面孔，因此，我凭着记忆用木头把它雕出来。那是很

久的事了，当时，英国舰队停在哥本哈根的里登海面上，这天

是丹麦的四月二日。直到这一天，我们才意识到，自己是一个

丹麦人。那时，我在斯汀·比尔统率的舰队里。我站在‘丹麦

337.
号’上，我的身旁还站着另一名男子，就好像子弹害怕他似的！

他轻快地唱着古老的歌曲，开枪战斗，好像他不仅仅只是一个

人一样。我现在还能清楚地记起他的面孔。可是，他是从哪里

来的，后来又跑到哪里去了，我一点也不知道，可能没有人知

道。我常想，他很可能就是古代丹麦人霍尔格的化身。他也许

是从克隆堡游过来的，他是在危急的关头特意赶来援助我们的。

那个雕像，就是我思想中的他！”

雕像把他那巨大的影子映在墙上。看上去就好像是那位真

正的丹麦人霍尔格站在它的后面，影子在晃动，不过这也可能

是因为燃着的蜡烛在摇晃的缘故 。儿媳妇亲吻了老祖父一下，

然后把他扶到桌子旁一张大靠椅上。她和她的丈夫——也就是

老祖父的儿子，躺在床上的那个小男孩的父亲——坐在那里吃

晚饭。老祖父讲起了丹麦的狮子和丹麦的心，讲起了力量和温

柔。他毫不含糊地说，那把宝剑，除了代表力量之外，还代表

另一种别的东西；此外，他还指了指书架上搁着的那些书，也



就是《 霍尔贝戏剧全集 》。这些剧本是人们经常阅读的书籍，

它们都写得很有趣，人们尤其对书上写的那些古代人物也很熟

悉。

“瞧，他也懂得如何战斗呢 ！”老祖父说，“ 他花了一生

精力砍除了人们的愚昧和偏见！”

老祖父朝镜子点点头，那边挂着一个绘有圆塔的日历。他

说：“ 屈厄·勃拉厄是另一位会使用宝剑的人，他不是用剑来

砍人的肌肉和大腿，而是用它来砍出一条通往天上的星星的康

庄大道！还有他，他的父亲也是干我这一行的，这位老木雕艺

人的儿子 ，我们曾经亲眼看见过他，满头白发，宽大的肩膀。

世界各国都在谈论他的名字！他也会砍劈，而我只会雕刻。总

之，丹麦人霍尔格可以用各种不同方式出现，这样，全世界都

338.
可以了解丹麦的力量！来，让我们为伯尔特·曹瓦尔森干一杯！”

睡在床上的那个小男孩却清楚地看到了古老的克隆堡和松

德海峡，看到了坐在古堡地下深处的那个真正的丹麦人霍尔格。

他看见，丹麦人霍尔格的胡子已牢牢地长在大理石桌子上；他

也梦见，外面所发生的一切。而丹麦人霍尔格也在梦中看见了

这位坐在一间贫寒小屋里的老雕刻家，听到了他在这间屋子里

所讲的一切。

丹麦人霍尔格在梦中点点头，说 ：“是的，丹麦人民，永

远记住我吧！把我留在你们的思想里！在你们危急的时候，我

一定会来的！”我一定会来的！”

在克隆堡的外面，天气晴朗，阳光灿烂，风儿吹来了邻国

猎人的号角声 。一只船从这里驶过，同时鸣起了致敬的礼炮：

“嘭！嘭 ！”克隆堡也同样响起了“嘭！嘭 ！”的炮声，作为

回报。不论那炮声有多么洪亮，丹麦人霍尔格也决不会从睡梦

中醒来。这是因为这些炮声表达的是“你好 ！”和“多谢”的

意思。要他醒过来必须有别的原因。到了需要他醒来时，他终

究会醒来的——在丹麦人霍尔格的身体里有的是力量。

卖火柴的小姑娘

天气冷得可怕极了。天正下着雪，并开始黑了起来，夜幕

降临了。这是一年中的最后一夜，也就是除夕夜晚。在这样寒

冷的黑夜里，有一个穷苦人家的小姑娘正走在街上，她头上没

有系头巾 ，双脚赤着。是的，她从家里出来时，还穿着靴子。

339.
可是，那又有什么用呢？那是一双很大的靴子，是她妈妈以前

穿过的 。当她匆忙地越过街心时，有两辆马车飞快地驶过来，

小姑娘把靴子都跑丢了。有一只靴子她怎么也找不到了，另一

只又被一个小男孩捡跑了。小男孩还说，等他自己将来有了孩

子，他可以用它来做摇篮。

现在，这个小姑娘只好赤着脚走路了。她的脚小小的，寒

冷的天气已经把脚冻得红一块、青一块的了。在一条旧围裙里，



她还包了不少火柴，并把它们全都捆成了一小把一小把的。她

的手中拿着围裙，在街上漫无目的的走着。一整天，谁也没有

向她买过一根火柴，也没有谁给过她一个铜板。

哦，可怜的小姑娘！此时，她又冷又饿，满脸的愁苦，仍

在街上走着。雪花落在她那金黄的长头发上，她的金发弯曲地

披在肩上，看上去非常美丽，可她顾不上这些。街上所有的窗

子里都射出了柔和的光芒，空气中弥漫着烤鹅的香味。这是除

夕的夜晚！是啊，她也在心里想着这件事。

她在两座房子之间的犄角坐下来。这两所房子是并排参差

立着的，其中有一所房子比另一所向街面略伸出一小截。她坐

在那里，缩成一团，身子蜷曲着，把一双小脚也缩在身子底下。

不过，她感到越发地冷起来了。她不敢回自己家里去，到目前

为止还没有卖掉一根火柴，也没有赚到一个铜板，她的爸爸一

定会打她的，况且，家里也很冷。他们的屋子空荡荡的，上面

只有一层屋顶 ，虽然最大的那个裂缝已经用草和破布堵住了，

但风还是从屋顶上灌进来。

这时，她的一双小手已经冻得完全麻木了。唉！只要有一

根小火柴 ，对她来说，也是很管用的。只要她敢抽出一根来，

在墙上一划，就可以暖手了！

她鼓起勇气，抽出了一根火柴。“ 哧”的一声，火柴划燃

340.
了！啊，火光多亮啊，燃得多好呀！当她把手拢起来盖住火时，

这根火柴就像一支小小的蜡烛，带着一丝温暖，就好像是一团

明亮的火焰。小姑娘仿佛觉得，此刻自己正坐在一个大大的火

炉前，黄铜的炉膛、黄铜的提把，全都是锃亮锃亮的。火燃得

是那么舒心，那么温暖！哎，这是怎么回事？——当小姑娘刚

刚伸出一双脚，也打算把它们烤得暖和一点的时候，火焰就这

样熄灭了，火炉也不见了！她仍坐在角落里，手中拿着一截已

经燃烧过的火柴杆。

她又划了一根火柴。火柴燃烧着，发出了明亮的火光。火

光在墙上照着的那块地方，已经变成了透明的，像一个很大的

餐厅 。她朝餐厅里望去，可以看到桌上铺了一块洁白的台布，

摆着精致的瓷碗、瓷盘，碗盘里装着香喷喷的烤鹅，鹅的肚子

里还填着李脯、梅脯和苹果。更奇妙的是，这只烤鹅从盘子里

跳了出来，背上插着刀叉，摇摇摆摆地在地板上走着，一直朝

这个穷苦的小姑娘走了过来。——这时，火柴又熄灭了，一堵

厚厚的、冰冷的墙又恢复到她的眼前。

她又划燃了一根火柴 。这回她坐到了可爱的圣诞树下面，

这棵树比她前几天在圣诞节时透过玻璃窗所看到的那个富有的

商店老板家的那一棵还要大，还要好看得多。绿色的枝子上燃

着成百上千支蜡烛；带着画框的画，就像商店橱窗里挂着的那

些一样 ，正俯视着她。这个小姑娘把她的手朝上面伸了过去。

——这时，火柴又熄灭了。那许许多多圣诞蜡烛冉冉向上升去，

最后越升越高。她看到，所有蜡烛都变成了明亮的星星。在星



星中，有一颗星星落下来，在天上划出了一道长长的亮光。

“又有什么人死去了 ！”小姑娘说。因为她的老祖母——

那位惟一对她很好的但是现在已经去世了的人——曾对她说过：

天上落下一颗星，地上就有一个灵魂将要到上帝那里去。

341.
她在墙上又划了一根火柴。火柴把四周全照亮了。在这片

亮光中，老祖母出现在她面前。她是那样的温柔，那样的慈祥、

和蔼。 “奶奶 ！”小姑娘叫了起来，“ 啊，请把我带走吧！我知

道，只要这根火柴一熄灭，你就会不见了！就像那个温暖的火

炉，那只香喷喷的烤鹅，那棵高大的能够给人带来幸福的圣诞

树一样，全都不见了！”

她连忙把那把剩下来的火柴一根根全都划燃了，因为她想

让老祖母就这样永远站在她的面前 。火柴发出了强烈的光芒，

照得比白天还明亮。老祖母从来也没有像现在这样美丽，也没

有像现在这样高大。她把小姑娘紧紧地抱起来，搂在怀里。她

们在光明和快乐中飞走了，越飞越高，飞到了既没有寒冷，也

没有饥饿，更没有忧愁的那个地方——哦，她们已经飞向了上

帝。

然而，第二天清晨 ，这个小姑娘坐在那所房子的犄角里，

脸庞红红的，嘴角露出一丝微笑——死去了，在旧的一年的最

后一个夜晚，她冻死了。新年清晨的白雪掩盖了她那小小的尸

体，她坐在那里，手中还拿着火柴，其中有一把差不多都划掉

了。

“她可能是想暖暖身子 ！”人们说 。但是，谁也不知道，

她曾经在火光里见到了多么美好的东西！谁也不知道，她是在

怎样明亮的光辉里和她的老祖母一起走进了新年的快乐之中。

342.

缝衣针

有一根缝衣用的针，很细，细到她以为自己是一根绣花针

的程度。

“小心看着，你们要注意自己手上拿的是什么东西 ！”缝

衣针对那几个把她拿出来的手指说 ，“别把我弄丢了！万一我

落到地上，你们恐怕再也找不到我了！你们可要知道，我是非

常细的 ！”

“哼，这还算细？”手指头说，它们仍然紧紧地抱住了她

的腰。 “你们看，我还带着随从呢 ！”缝衣针说，她的身后拖着

一根长长的线，线头上并没有打结。

手指头正把她朝女厨子的一只拖鞋戳去。这双拖鞋的皮面

裂开了，要把它缝补起来。

“这可是一个贱活 ！”缝衣针说，“ 我无论如何也钻不过

去的，我是绝对钻不过去的！我快要断了！啊，我快要断了！”

——只听“咔嚓”一声，她果然断了。

“我不是早就说过吗？”缝衣针说，“我是非常细呢！”
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